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LED dimmer
1. Technical specifications
• 230 V~ / 50 Hz
• Incandescent/halogen lighting 30-200W
• LV-halogen lighting with electronic step-down converter 3-24W

2. Instructions
• Ensure the appliance and dimmer are switched off before connecting 

to the socket. (To turn off the dimmer, turn the knob anti-clockwise 
until you hear a click.)

• Connect the dimmer to the AC socket.
• Connect the lighting appliance to the dimmer’s outlet.
• Turn the knob clockwise to turn on the light and dim.

3. Safety notes
• Never connect the timer switch to an extension cable or adapter. Only

plug it directly into the socket, otherwise it can overheat.
• Use the timer switch in permanently installed wall sockets only.
•

timer switch outdoors.
• Disconnect from the mains before cleaning the device.
• Clean the device using only a dry, lint-free cloth.
• No rotating devices may be plugged into the timer switch.
• Immediately disconnect the device from the mains if defects occur

and do not operate it any longer.
• Repair work may only be performed by authorized specialists.
• Connect the product only to a socket that has been approved for the 

easily accessible.
•

network described on the name plate.
• Keep this device, as with all electrical devices, out of the reach of

children.

4. Note on environmental protection

2006/66/EU in the national legal system, the following applies: Electric 
and electronic devices as well as batteries must not be disposed of with 
household waste. Consumers are obliged by law to return electrical and 
electronic devices as well as batteries at the end of their service lives to 
the public collecting points set up for this purpose or point of sale. Details 

symbol on the product, the instruction manual or the package indicates 
that a product is subject to these regulations. By recycling, reusing the 
materials or other forms of utilising old devices/batteries, you are making 
an important contribution to protecting our environment.
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LED Dimmer
1. Technische Daten
• 230 V~ / 50 Hz
• Glühbirne/Halogenbeleuchtung 30-200W
• Niedervolt-Halogenbeleuchtung mit elektronischem 

Abwärtskonverter 3-24W

2. Anweisungen
• Vergewissern Sie sich, dass das Gerät und der Dimmer ausgeschaltet 

sind, bevor Sie das Gerät an die Steckdose anschließen. (Um den 
Dimmer auszuschalten, drehen Sie den Drehknopf gegen den 
Uhrzeigersinn, bis Sie ein Klicken hören.)

• Schließen Sie den Dimmer an die Netzsteckdose an.
• Schließen Sie das Beleuchtungsgerät an die Steckdose des Dimmers 

an.
• Drehen Sie den Drehknopf im Uhrzeigersinn, um das Licht 

einzuschalten und zu dimmen.

3. Sicherheitshinweise
• Schließen Sie die Zeitschaltuhr niemals an ein Verlängerungskabel 

oder einen Adapter an. Stecken Sie sie nur direkt in die Steckdose, 
sonst kann sie überhitzen.

• Verwenden Sie die Zeitschaltuhr nur in fest installierten 
Wandsteckdosen.

• Die Zeitschaltuhr darf nur in trockenen Räumen betrieben werden. 
Verwenden Sie die Zeitschaltuhr niemals im Freien.

• Trennen Sie das Gerät vom Netz, bevor Sie es reinigen.
• Reinigen Sie das Gerät nur mit einem trockenen, fusselfreien Tuch.
• An die Zeitschaltuhr dürfen keine rotierenden Geräte angeschlossen 

werden.
• Trennen Sie das Gerät bei Defekten sofort vom Stromnetz und 

nehmen Sie es nicht mehr in Betrieb.
• Reparaturarbeiten dürfen nur von autorisiertem Fachpersonal 

durchgeführt werden.
• Schließen Sie das Produkt nur an eine Steckdose an, die für das Gerät 

zugelassen ist. Die Steckdose muss in der Nähe des
• Produkts installiert und leicht zugänglich sein.
• Das Produkt darf nur mit dem auf dem Typenschild beschriebenen 

Netzwerktyp betrieben werden.
• Bewahren Sie dieses Gerät, wie alle elektrischen Geräte, außerhalb 

der Reichweite von Kindern auf.

4. Hinweis zum Umweltschutz
Nach der Umsetzung der europäischen Richtlinien 2012/19/EU und 
2006/66/EU in die nationale Rechtsordnung gilt Folgendes: Elektrische 
und elektronische Geräte sowie Batterien dürfen nicht über den Hausmüll 
entsorgt werden. Verbraucherinnen und Verbraucher sind gesetzlich 
verpflichtet, Elektro- und Elektronikgeräte sowie Batterien am Ende ihrer
Nutzungsdauer an den dafür eingerichteten öffentlichen Sammelstellen 
oder Verkaufsstellen zurückzugeben. Einzelheiten hierzu werden durch 
das nationale Recht des jeweiligen Landes festgelegt. Dieses Symbol 
auf dem Produkt, der Gebrauchsanweisung oder der Verpackung 

Recycling, Wiederverwendung der Materialien oder andere Formen der
Verwertung von Altgeräten/Akkus leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum 
Schutz unserer Umwelt.
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Adjustment knob 

Dimmable
ON | AUTO

230V~, 50Hz
IP20
30-200W
LED 3-24W

Verstellknopf

Dimmbar
ON | AUTO

230V~, 50Hz
IP20
30-200W
LED 3-24W
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LED dimmer
1. Technische specificaties
• 230 V~ / 50 Hz
• Incandescent/halogen lighting 30-200W
• LV-halogeenverlichting met elektronische step-down converter 3-24W

2. Instructies
• Zorg ervoor dat het apparaat en de dimmer uitgeschakeld zĳn 

voordat u ze op het stopcontact aansluit. (Om de dimmer uit te 
schakelen, draait u de knop tegen de klok in tot u een klik hoort).

• Sluit de dimmer aan op het stopcontact.
• Sluit het verlichtingsapparaat aan op het stopcontact van de 

dimmer.
• Draai de knop rechtsom om het licht in te schakelen en te dimmen.

3.
• Sluit de tĳdschakelklok nooit aan op een verlengkabel of adapter. 

Steek de schakelaar alleen rechtstreeks in het stopcontact, anders kan 
hĳ oververhit raken.

• Gebruik de tĳdschakelklok alleen in vast geïnstalleerde 
wandcontactdozen.

• De tĳdschakelklok mag alleen in droge ruimtes gebruikt worden. 
Gebruik de tĳdschakelaar nooit buitenshuis.

• Trek de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat 
schoonmaakt.

• Reinig het apparaat alleen met een droge, pluisvrĳe doek.
• Op de tĳdschakelklok mogen geen draaiende apparaten worden 

aangesloten.
• Bĳ gebreken het apparaat direct van het stroomnet scheiden en niet 

meer gebruiken.
• Reparatiewerkzaamheden mogen alleen door geautoriseerde 

vakmensen worden uitgevoerd.
• Sluit het product alleen aan op een contactdoos die voor het 

apparaat is goedgekeurd. Het stopcontact moet dicht bĳ het product 
worden geïnstalleerd en moet gemakkelĳk toegankelĳk zĳn.

• Het product mag alleen worden gebruikt met het type stroomnet dat 
op het typeplaatje is beschreven.

• Houd dit apparaat, zoals alle elektrische apparaten, buiten het bereik 
van kinderen.

4. Opmerking over milieubescherming
Na de omzetting van de Europese richtlĳn 2012/19/EU en 2006/66/
EU in het nationale rechtsstelsel geldt het volgende: Elektrische en 
elektronische apparaten en batterĳen mogen niet met het huishoudelĳk 
afval worden weggegooid. Consumenten zĳn wettelĳk verplicht om 
elektrische en elektronische apparaten en batterĳen aan het einde 
van hun levensduur in te leveren bĳ de openbare inzamelpunten die 
voor dit doel zĳn ingesteld of bĳ het verkooppunt. Details hierover zĳn 
vastgelegd in de nationale wetgeving van het betreffende land. Dit 

recycling, hergebruik van materialen of andere vormen van hergebruik 
van oude apparaten/batterĳen, levert u een belangrĳke bĳdrage aan de 
bescherming van ons milieu.
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Variateur à LED
1. Spécificités techniques
• 230 V~ / 50 Hz
• Eclairage incandescent/halogène 30-200W
• Eclairage halogène BT avec convertisseur abaisseur électronique 

3-24W

2. Instructions
• Assurez-vous que l’appareil et le gradateur sont éteints avant de les 

brancher à la prise. (Pour éteindre le gradateur, tournez le bouton 
dans le sens inverse des aiguilles d’une montre jusqu’à ce que vous 
entendiez un clic).

• Branchez le gradateur à la prise de courant.
• Branchez l’appareil d’éclairage à la prise du gradateur.
• Tournez le bouton dans le sens des aiguilles d’une montre pour

allumer la lumière et faire varier l’intensité.

3. Consignes de sécurité
• Ne branchez jamais l’interrupteur de la minuterie à une rallonge ou à 

un adaptateur. Ne le branchez que directement dans la prise, sinon il 
risque de surchauffer.

• N’utilisez l’interrupteur à minuterie que dans des prises murales fixes.
• L’interrupteur à minuterie ne doit être utilisé que dans des pièces 

sèches. N’utilisez jamais l’interrupteur à minuterie à l’extérieur.
• Débranchez l’appareil avant de le nettoyer.
• Nettoyez l’appareil uniquement avec un chiffon sec et non pelucheux.
• Aucun appareil rotatif ne doit être branché sur l’interrupteur à 

minuterie.
• En cas de défaut, débranchez immédiatement l’appareil du réseau et 

ne le faites plus fonctionner.
• Les travaux de réparation ne doivent être effectués que par des 

spécialistes autorisés.
• Ne branchez le produit qu’à une prise de courant homologuée pour

l’appareil. La prise doit être installée à proximité du produit et doit 
être facilement accessible.

• Le produit ne doit être utilisé qu’avec le type de réseau électrique 
décrit sur la plaque signalétique.

• Gardez cet appareil, comme tous les appareils électriques, hors de 
portée des enfants.

4. Note sur la protection de l’environnement
Après la mise en œuvre de la directive européenne 2012/19/UE et 
2006/66/UE dans le système juridique national, les dispositions 
suivantes s’appliquent : Les appareils électriques et électroniques ainsi 
que les batteries ne doivent pas être jetés avec les déchets ménagers. 
Les consommateurs sont tenus par la loi de rapporter les appareils 
électriques et électroniques ainsi que les piles à la fin de leur durée de 
vie aux points de collecte publics prévus à cet effet ou au point de vente. 
Les détails de cette obligation sont définis par la législation nationale 
du pays concerné. Ce symbole sur le produit, le mode d’emploi ou 
l’emballage indique qu’un produit est soumis à ces réglementations. En 
recyclant, en réutilisant les matériaux ou en utilisant d’autres formes 
d’utilisation des anciens appareils/piles, vous apportez une contribution 
importante à la protection de notre environnement.

Draaiknop

Dimbaar
ON | AUTO

230V~, 50Hz
IP20
30-200W
LED 3-24W

Bouton de réglage
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